
 

Vaste Commissie voor Taaltoezicht 

Warandeberg 4  – 1000  BRUSSEL 

_________________________________________________________________  

 

            Brussel,  

 

 
[…] […] 
 

Betreft:  klacht met betrekking tot een onderzoek deels in het Frans. 

 

 

 

Geachte heer Vereeken, 

 

 

In zitting van 26 mei 2023 onderzocht de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT), in 

verenigde afdelingen, uw klacht ingediend omwille van het feit dat een onderzoek tegen een 

Nederlandstalige ambtenaar van de federale overheid door het Centrum Integriteit deels in het 

Frans verliep en dat de medewerker van het Centrum Integriteit die het verslag opstelde 

Franstalig is.  

 

* 

*      * 

 

Het Centrum Integriteit dat in alle vertrouwelijkheid meldingen van integriteitsschendingen en 

inbreuken op de wetgeving binnen een werkcontext onderzoekt is een dienst van de federale 

Ombudsman. 

 

De federale Ombudsman, ingesteld bij wet van 22 maart 1995 tot instelling van de federale 

ombudsmannen, is een onafhankelijke collaterale instelling van de Kamer van 

volksvertegenwoordigers en is derhalve een centrale dienst in de zin van de bij koninklijk 

besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken 

(hierna: Bestuurstaalwet). 

 

Een onderzoek door het Centrum Integriteit tegen een federale ambtenaar en diens dienst is een 

betrekking met een binnendienst in de zin van de Bestuurstaalwet. 

 

Overeenkomstig artikel 39 Bestuurstaalwet gedragen de centrale diensten zich in hun 

binnendiensten naar artikel 17, § 1, Bestuurstaalwet. 

 

Luidens artikel 17, § 1, B, 3°, Bestuurstaalwet gebruiken de centrale diensten tegenover een 

ambtenaar de taal van het toelatingsexamen van de ambtenaar aan wie de zaak wordt 

opgedragen. En indien de ambtenaar geen toelatingsexamen heeft afgelegd, gebruikt hij zijn 

hoofdtaal. 

 

In casu is de betrokken ambtenaar waartegen het onderzoek gevoerd werd Nederlandstalig 

waardoor het onderzoek volledig in het Nederlands gevoerd diende te worden. 

 

Uit het verslag van het onderzoek blijkt echter dat er vragen werden gesteld in het Frans en dat 

er bovendien Franstalige documenten werden voorgelegd tijdens het onderzoek. 



 

 

Daarnaast blijkt dat de medewerker van het Centrum Integriteit die het verslag heeft opgesteld 

Franstalig is. 

 

Het onderzoek diende volledig in het Nederlands te worden gevoerd door een Nederlandstalige 

medewerker van het Centrum Integriteit. 

 

De klacht wordt ontvankelijk en gegrond bevonden. 

 

 

Een afschrift van dit advies wordt gestuurd naar de klager. 

 

 

Met bijzondere hoogachting, 

 

 

 De Voorzitter, 

 

 

 

 

E. VANDENBOSSCHE 

 


